
 

Ego clamavi, quoniam exaudisti me, Deus : inclina aurem tuam, et exaudi verba mea: 
custodi me, Domine, ut pupillam oculi : sub umbra alarum tuarum protege me. 

 Je t’invoque, car tu m’exauces, mon Dieu. Tends ton oreille et écoute mes paroles ; 
garde-moi, Seigneur, comme la prunelle de l’oeil, à l’ombre de tes ailes protège-moi. 

CHANT D’ENTRÉE 
Peuples, criez de joie et bondissez d'allégresse : 
le Père envoie le Fils manifester sa tendresse ; 

ouvrons les yeux : il est l'image de Dieu pour que chacun le connaisse. 

Loué soit notre Dieu, source et parole fécondes : 
ses mains ont tout créé pour que nos cœurs lui répondent ; 

par Jésus-Christ, il donne l'être et la vie : en nous sa vie surabonde. 

 Peuples, baJez des mains et proclamez votre fête : 
le Père accueille en lui ceux que son Verbe rachète ; 

dans l'Esprit Saint, par qui vous n'êtes plus qu’un, que votre joie soit parfaite. 

PRÉPARATION PÉNITENTIELLE 
Messe Basse - Gabriel Fauré ou messe grégorienne Regia 

GLORIA 
Messe grégorienne XI Orbis factor 

  

29e dimanche du temps ordinaire 
Messes des 18 & 19 octobre

Gloria in excelsis Deo et in terra pax 
h o m i n i b u s b o n a e v o l u n t a t i s . 
Laudamus te. Benedicimus te. 
Adoramus te. Glorificamus te. 
Gratias agimus tibi propter magnam 
gloriam tuam. Domine Deus rex 
celestis Deus pater omnipotens. 
Domine Fili unigenite Jesu Christe. 
Domine Deus Agnus Dei Filius Patris. 
Qui tollis peccata mundi miserere 

Gloire à Dieu, au plus haut des cieux, et 
paix sur la terre aux hommes qu’il 
aime. Nous te louons, nous te bénissons, 
nous t’adorons, nous te glorifions, nous 
te rendons grâce, pour ton immense 
gloire, Seigneur Dieu, Roi du ciel, Dieu 
le Père tout-puissant. Seigneur, Fils 
unique, Jésus Christ, Seigneur Dieu, 
Agneau de Dieu, le Fils du Père. Toi qui 
enlèves les péchés du monde,  prends 



LECTURE DU LIVRE DE L’EXODE	 	 	 	 	 	 	 	   17, 8-13 
En ces jours-là, le peuple d’Israël marchait à travers le désert. Les Amalécites 
survinrent et aJaquèrent Israël à Rephidim. Moïse dit alors à Josué : « Choisis des 
hommes, et va combaJre les Amalécites. Moi, demain, je me tiendrai sur le sommet 
de la colline, le bâton de Dieu à la main. » Josué fit ce que Moïse avait dit : il mena le 
combat contre les Amalécites. Moïse, Aaron et Hour étaient montés au sommet de la 
colline. Quand Moïse tenait la main levée, Israël était le plus fort. Quand il la laissait 
retomber, Amalec était le plus fort. Mais les mains de Moïse s’alourdissaient ; on prit 
une pierre, on la plaça derrière lui, et il s’assit dessus. Aaron et Hour lui soutenaient 
les mains, l’un d’un côté, l’autre de l’autre. Ainsi les mains de Moïse restèrent fermes 
jusqu’au coucher du soleil. Et Josué triompha des Amalécites au fil de l’épée. 

PSAUME 120 

Je lève les yeux vers les montagnes :	 	 Qu’il empêche ton pied de glisser, 
d’où le secours me viendra-t-il ?		 	 qu’il ne dorme pas, ton gardien. 
Le secours me viendra du Seigneur	 	 Non, il ne dort pas, ne sommeille pas, 
qui a fait le ciel et la terre.		 	 	 le gardien d’Israël. 

	 	 	 Le Seigneur, ton gardien, le Seigneur, ton ombrage, 
	 	 	 se tient près de toi. 
	 	 	 Le soleil, pendant le jour, ne pourra te frapper, 
	 	 	 ni la lune, durant la nuit. 

	 	 	 Le Seigneur te gardera de tout mal, 
	 	 	 il gardera ta vie. 
	 	 	 Le Seigneur te gardera, au départ et au retour, 
	 	 	 maintenant, à jamais. 

LECTURE DE LA DEUXIÈME LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE À TIMOTHÉE   3,14 - 4,2 
Bien-aimé, demeure ferme dans ce que tu as appris : de cela tu as acquis la certitude, 
sachant bien de qui tu l’as appris. Depuis ton plus jeune âge, tu connais les Saintes 
Écritures : elles ont le pouvoir de te communiquer la sagesse, en vue du salut par la 
foi que nous avons en Jésus Christ. Toute l’Écriture est inspirée par Dieu ; elle est 
utile pour enseigner, dénoncer le mal, redresser, éduquer dans la justice ; grâce à elle, 
l’homme de Dieu sera accompli, équipé pour faire toute sorte de bien. Devant Dieu, 
et devant le Christ Jésus qui va juger les vivants et les morts, je t’en conjure, au nom 
de sa Manifestation et de son Règne : proclame la Parole, interviens à temps et à 
contretemps, dénonce le mal, fais des reproches, encourage, toujours avec patience et 
souci d’instruire. 

nobis. Qui tollis peccata mundi 
suscipe deprecationem nostram. Qui 
sedes ad dexteram Patris miserere 
nobis. Quoniam tu solus Sanctus. Tu 
solus Dominus. Tu solus altissimus 
Jesu Christe. Cum Sancto Spiritu in 
gloria Dei Patris. Amen.

pitié de nous ; toi qui enlèves les péchés 
du monde, reçois notre prière ; toi qui es 
assis à la droite du Père, prends pitié de 
nous. Car toi seul es saint, toi seul es 
Seigneur, toi seul es le Très-Haut, Jésus 
Christ, avec le Saint-Esprit dans la gloire 
de Dieu le Père. Amen.

https://eglise.catholique.fr/glossaire/peche


ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 
 

Elle est vivante, efficace, la parole de Dieu ; elle juge des intentions et des pensées du cœur. 

ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT LUC		 	 	 	 	     18, 1-8 
En ce temps-là, Jésus disait à ses disciples une parabole sur la nécessité pour eux de 
toujours prier sans se décourager : « Il y avait dans une ville un juge qui ne craignait 
pas Dieu et ne respectait pas les hommes. Dans ceJe même ville, il y avait une veuve 
qui venait lui demander : ‘Rends-moi justice contre mon adversaire.’ Longtemps il 
refusa ; puis il se dit : ‘Même si je ne crains pas Dieu et ne respecte personne, comme 
ceJe veuve commence à m’ennuyer, je vais lui rendre justice pour qu’elle ne vienne 
plus sans cesse m’assommer.’ » Le Seigneur ajouta : « Écoutez bien ce que dit ce juge 
dépourvu de justice ! Et Dieu ne ferait pas justice à ses élus, qui crient vers lui jour et 
nuit ? Les fait-il aJendre ? Je vous le déclare : bien vite, il leur fera justice. Cependant, 
le Fils de l’homme, quand il viendra, trouvera-t-il la foi sur la terre ? » 

MOTET 
Ecce fidelis servus - Gabriel Fauré 

Ecce fidelis servus et prudens, quem constituit Dominus super familiam suam. 
Justus germinabit sicut lilium, et florebit in aeternum ante Dominum. 
Voici le serviteur fidèle et sage, que le Seigneur place à la tête de sa famille, 

le juste s’épanouira comme le lis, et il fleurira pour l’éternité devant le Seigneur. 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem 
Patri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter 
nostram salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex 
Maria Virgine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio 
Pilato passus, et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et 
ascendit in caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum 
gloria, judicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum 
sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum 
Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. 
Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum 
baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. 
Et vitam venturi saeculi. Amen. 

PRIÈRE UNIVERSELLE 
Écoute nos prières, Seigneur exauce-nous ! 
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Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/ Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 

SANCTUS & AGNUS DEI 
Messe Basse - Gabriel Fauré ou messe grégorienne Regia 

COMMUNION 
Dona nobis pacem (d’après un nocturne) - Gabriel Fauré  

adaptation pour choeur Steven Chantre 
Donne-nous la paix. 

Domine Dominus noster, quam admirabile est nomen tuum in universa terra ! 
Seigneur, notre Seigneur, que ton nom est admirable par toute la terre. 

ANTIENNE MARIALE 

 

Le Trio vocal de Saint-Eustache 
Chantre Stéphane Hézode Orgue de choeur François Olivier 

Grand orgue Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 

Audition d’orgue par Julian Emanuel Becker 
Étudiant au CNSM de Paris 

Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 
	 Nicolaus Bruhns	 	 Prélude en mi mineur (le grand)		 	  
	 Jehan Alain	 	 	 Deuxième Fantaisie JA117 
	 Louis Vierne	 	 	 Pièces de Fantaisie, Deuxième Suite op. 53 
	 	 	 	 	 	 IV. Feux follets VI. Toccata		  
	 Akira Nishimura	 	 Prélude "Vision in Flames"

Salut, ô Reine, Mère de miséricorde, notre vie, 
notre consolation, notre espoir, salut ! 
Enfants d’Ève, de ceee terre d’exil 
nous crions vers vous ; vers vous nous 
soupirons, gémissant et pleurant 
dans ceee vallée de larmes. 
Ô vous, notre avocate, tournez vers nous 
vos regards compatissants. 
Et, après cet exil, obtenez-nous 
de contempler Jésus, le fruit béni de vos 
entrailles, Ô clémente, ô miséricordieuse, 
ô douce Vierge Marie !

Salve, Regina, mater misericordiæ, 
vita dulcedo et spes nostra, salve. 
Ad te clamamus, exsules filii Evæ. 
Ad te suspiramus, gementes et flentes 
in hac lacrymarum valle. 
Eia ergo, advocata nostra, illos tuos 
misericordes oculos ad nos converte. 
Et Jesum benedictum fructum ventris 
tui, nobis, post hoc exsilium, ostende. 
O clemens, o pia, 
o dulcis Virgo Maria !
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